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OO0Oy4enne Oyanymux yuurTejaed NOCTAHOBKE OTKPBITHIX BONPOCOB
npu padore ¢ Xy/10:KeCTBEHHbIMU TEKCTAMHU

OnHOM M3 4acTHBIX MpoOJsieM NPodecCHOHAIBHOM MOATOTOBKH OYIYyIIMX YYUTeNeH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
ABIIsieTCs. (POPMHUPOBAHUE y CTYJICHTOB METOANYECKOTO MHCTPYMEHTAPHS HHTEPIIPETALN XyJO’KECTBCHHOTO TEKCTA.
CocraBneHHE OTKPBITBIX BONPOCOB K TEKCTY BBIAEIACTCA KaK OTAENbHAs METOAMYECKas 3a[ada, CBS3aHHAs C
peanm3anueil TpeOOBaHMI TNPOQECCHOHATHHOTO CTaHAApTa Ienarora. PerreHwe maHHOW 3a7addl TOTPeOOBAIO
NPHUBJICUCHHUST METOZA IPOEKTOB, BKIIIOUYCHHOTO HAOMIOAEHWSA M TNpoOHOro oOydeHns. B cratee mpexacraBieH
arnpoOUpPOBaHHbIN ABTOPAMHU aJITOPUTM OOYYEHHsI CTYICHTOB ITOCTaHOBKE OTKPBITHIX BOIPOCOB Ha OCHOBE OJTHOW W3
TpaHcOpMalMOHHBIX TporieAyp A. Meinu: opraHuzanys NapaJuleJIbHOTO/CONOCTABUTENILHOTO YTEHHS JIBYX
JIMTEPaTyPHBIX NPOM3BENICHUH, OTOOPaHHBIX 110 OOIIHOCTH TEMATHKH, CIO)KETHOH KaHBBI JIOO APYTMM HPHHLIUIIAM.

KnroueBnle ciaoBa: mnpodeccHoHanpHas 3ajada, OTKPBITBIE BOMPOCH,, METOAUKa paboTHl ¢
XYHOKCCTBCHHBIM TEKCTOM, YYUTCIIb NHOCTPAHHOI'O SA3bIKa.
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Teaching students to ask open questions to belles letres as part of
professional training

In the course of training intending teachers of foreign languages students should be prepared to interpret
belles-letres texts from the standpoint of planning a class discussion; therefore, they need to be provided with a toolkit
of techniques with this objective in mind. Making open questions requires a special training focus and has a direct
bearing on Teachers’ Vocational Standard. Teaching to ask open questions can be organized with the help of project
method, progress monitoring and pilot teaching. We suggest a tested scenario of teaching students to ask open
questions, which was inspired by A. Maley’s transformation procedures: parallel reading of two belles letres texts
united by one theme, plotline or other similar principles.

Keywords: professional objective, open questions, teaching to read belles letres, teacher of foreign
languages.

[ToaroroBka OyaymMX CIENUATNCTOB TECHBIM OOpa3oM CBsi3aHA C pEHICHHEM 3ajad,
KOTOpbIE OHM JOJDKHBI OyayT pemaTb B CBOEH MNPOPECCHOHANIbHOM J1€ATEIbHOCTH.
Hanpasnenus 3T0ii qesTeNbHOCTH ONpeiesieHbl B TpodeccuonaabHoM cTannapte «llemaror» B
BUJIC TPYAOBBIX QYHKIIUA, KOTOPHIE B CBOIO OYEPE/Ib KOHKPETU3UPOBAHBI IEPEUHEM TPYIOBBIX
neiictBuii, ymenuid u 3HaHuil [1]. Haubonee ClOXXHBIM acmekTOM MPH STOM MPU3HAOTCS
yMeHus GOpMHUPOBATh YHUBEPCAIbHBIC YUECOHBIC IEUCTBUS YUAITUXCS B paMKax pa3BUBAIOIINX
GyHKIMI y4uuTens, KOTOpble TECHBIM 00pa3oM CBS3aHBl C Pa3BUTHEM IO3HABATEIHHOM
AKTUBHOCTH YYaIlllUXCsl, OTHECEHHBIX CTAHIAPTOM K BOCTIUTATEIIbHBIM (DYHKIIMSIM. METOTUCTHI
U aBTOPbl Y4YeOHHKOB HAXOASTCS B TOHCKE COOTBETCTBYIOLIUX YIPAKHEHHUH, KOTOPHIE
obecrieuar TOCTHIKEHHWE HE TOJBKO MPEIMETHBIX, HO U METANpeIMETHBIX PE3yIbTaTOB, YTO
CTaHOBUTCS U BaXHOU MPO(ECCUOHATBLHOM 3a/1a4uei TI000T0 YUnuTesl.

B nanHO# cTaThe MBI OBl XOTENH OCTAHOBUTHCA Ha TOTeHIMane pa3Butus YY]| B
pamkax oOydeHHss HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Yepe3 TaKOW THI 33]a4, KaK MOCTAaHOBKA OTKPBITHIX
BOIIPOCOB B TIpoliecce paboThl ¢ XYA0KECTBEHHBIM TEKCTOM. OTMETUM, YTO O] OTKPHITBIMH
BOIIPOCAMH IPUHSATO CYUTATh TE€, HA KOTOPBIE HE CYIIECTBYET OJHO3HAYHOI'O OTBETA; OTBET
MOJKET OBITh CPOPMYITUPOBAH KaK OJHO U3 MHOTUX MHEHUH [3].

Baxwnerimen crparerneii OCBOCHHSI METOJUYECKUX YMEHHUU Mbl CYUTAEM CUMYIISLIAIO
CUTyalMii, COOTBETCTBEHHO Yy4e€OHBIE 3aJaud, TpearaeMbple MJisi PeImIeHUs OyayIuM
YUUTENSIM, JIOJDKHBI OBITh HAIlPaBJICHBI HE TOJILKO Ha OCBOCHHE YMEHUW PEIICHHS] TOTOBBIX
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3ajjad, HO M Ha CaMOCTOATENbHOE IIPOEKTHPOBAHME MOJOOHOrO BHMJA 3amad s
IPEIoIaraéMbIX 00yJarOInXCs.

Cam TuIl 331aHUil TOCTAHOBKU BOIPOCOB K TEKCTY MOXET CUMTAThCS TPAJULMOHHBIM U
4acTO BCTPEYAIOLIMMCS Ha MOCIETEKCTOBOM 3Talle, OIHAKO Yalle BCEro peyb UAET O BOIpOcax,
OTBEThI Ha KOTOPbIE OUEBH/IHBI U IIPEAONPEAEIEHBI COAEPIKaHUEM IIPOYUTAHHOIO, YTO JEIAET ATy
JIEATEIbHOCTh MOHOTOHHOM U OTYAaCTH MEXaHUUYECKOM. Y MEHNE OTBEUATh HA OTKPBITHIE BOIIPOCHI
ABJIAETCS  pe3yJbTaTOM  0Oojiee  CIOXKHOIO  MBICIUTEIBHOIO  IIpoliecca, HECOMHEHHO,
0a3MpYIOIIErocst Ha yMEHUSIX aBaTh OTBETHI HA 3aKPbIThIE BONPOCHL. I Ipy uTeHnu TekcTa uuTaTesnb
UHTEPIPETUPYET JaXe eAMHUYHbIE BbICKA3bIBAHMS, ONIMCAHUS, B YEM OH OCHOBBIBAETCSI HA CBOUX
SI3BIKOBBIX 3HAHUSX, CBOEM OIBIT€ M CBOMX 3HAHHUI O MUpE B LIE€JIOM [5, ¢.7]. DTO KOMIUIEKCHOE
yMEeHMe, Mpeamnoaramnee CcPOPMUPOBAHHOCTh ITOMCKOBBIX CTpPATerMid YTEHMs, YMEHUl
A3bIKOBOTO aHaJIN3a, UHTEPIIPETALUU COAEP/KaHMsS, YTO, CKOPEE BCETro, U SIBISAETCS NPUYMHON
«OTKJIAJbIBAHUS TAKUX 331aHUI Ha OoJiee MO3HUE CPOKU OOyUEeHUSI.

B oroil cBA3u wuHTEpecHBIM mpeiacTaBisiercs yoexxnenne A.D. Dcayrnosa,
UCCJIEIOBABILEr0 MPO0JIeMbl pelleHHsl 3a7a4y IPU MOATOTOBKE CHELMATUCTOB TEXHUUYECKOTO
npoduns: «Ype3BblYaliHO ONPOMETYMBO JyMaTh, YTO OOydaeMble [OJIKHBI BHadaje
BOCIIUTBIBATHCS TOJIBKO Ha INAOJIOHHBIX 3ajjayaX, a 4epe3 HEKOTOpBIHA MepuoJl BPEMEHU WIIN
JaKe I0CJIe 3aBEpPLICHUS] CPEJHEro WJIM BBICHIET0 OOpa30BaHMs — Ha 3aJadax, KOTOpbIE
HO3BOJISIIOT B CBSI3M C BO3PACTAIONIMMU CIIOCOOHOCTSIMH M CKJIOHHOCTSIMHM 00y4aeMbIX
HEOTPAaHUYCHHO YIIIYOJISATHCS B M3Yy4YCHHE MMOCTABICHHOTO B HUX BoImpoca u 1eiam» [2, ¢.95].
B npuBeneHHoOll muraTe Mbl BHJIUM IPSAMOE COINOCTaBICHHE C CHUTyallMed IOJArOTOBKU
yuuTEelIed HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa, B KOTOpPOHM paboTa C TEKCTaMM CTPOUTCA KaK pElIeHUE
M1a0JIOHHBIX 3a/la4, a OTKPBIThIE BONPOCHI, Kak sBJIEHHE Oo0Jiee CI0XKHOIO IOpPsIKa,
OTKJIQJIBIBAIOTC Ha Ooyiee MO3AHMKA dTal OOYYEHHs, IOCIIE HM3YYCHHS] TEOPETHUYECKHX
JUCLMIUIMH, TaKUX KaK HHTEpHpeTallMyd TEKCTa, CTUJIMCTUKA, JIEKCUKOJIOTHUS H3y4aeMoro
s3p1Ka. MBI aOCOJIIOTHO COTJIACHBI C BBHIMICYKA3aHHBIM MHEHHEM W CUUTAEM, YTO YMEHHE
0TBEYATh Ha OTKPBITHIE BOIIPOCHI IOJKHO MOAJIEKATh (POPMUPOBAHUIO YK€ Ha YPOBHE LIKOJIBI.

Pabota Cc OTKpBITBIMH BONPOCAMU CTUMYJIHPYET MBICIUTEIBHYIO JESTEIbHOCTh
y4aluxcsl, sBJISETCs MEXaHU3MOM (OPMHMPOBAHUS TAKUX MO3HABATENIbHBIX YHUBEPCAIbHBIX
y4eOHBIX IEHCTBUM, KaK MOMCK HH(popMaluu u ee aHanu3. OTCYTCTBHE ke MOT0OHBIX 3aJaHUI
B IIKOJIbHBIX Y4E€OHMKAx IMOJBOJAUT HAaC K HEOOXOAMMOCTH IOCTAHOBKH IeEpeJl CTyIeHTaMu
COOTBETCTBYIOIIMX Y4YEOHO-METOAMYECKUX 3aJady Tuna «CcHOopMyIHpyWTe BONPOCH K
IPOYNUTAHHOMY TEKCTY, HE MPEAINOJIaraole eAMHOTO «IIPaBUIIbHOT0Y PELICHUs.

IIpu 5TOM, Kak MOKa3bIBa€T MPAKTUKA, CTYAEHTHl 3a4acTyl0 CaMU HCIBITHIBAIOT
TPYAHOCTU C TIOMCKOM OTBETOB Ha T'OTOBBIE BOIPOCHI OTKPBITOTO THIIA, YTO BO MHOTOM
00yCIIOBJIEHO CIIOKUBIIEHCS TpaJAuLIMEN MpenojaBaHus B By3e. BakHO, UTO OHU «IpOSIBIISIIOT
TaKyt0 0ECIOMOIIHOCTh HE IO IPUYMHE OTPAHUYEHHOCTH CBOMX YMCTBEHHBIX BO3MOKHOCTEH,
a MpexJie BCEro NoToMy, 4To caM MOJIX0/]l IpernoaaBaresei K yueOHoi paboTe co cTyieHTaMu,
OPUHIUI TIOCTPOEHMs YYeOHBIX 3a7ay B CYIIECTBYIOIIUX 33JadyHMKaX M COOpHHKaX,
VIOpaXHEHUH K TaKOMy «OTXOIy» JIOCTaTO4HO He ctumyiaupyer» [2, ¢.93]. T'oBopsa 00
«otxone», A.®. DcaynoB Bcaen 3a I1.JI. Kanuna umeer B Buay oTcTymiaeHue oT MaOIOHHBIX
MIOCTAaHOBOK 3a/lady, Mbl K€ HMHTEPIPETUPYEM JaHHOE SIBJIIEHUE KaK MEpexo] OT YMEHHM
OTBEYATh U 33/1aBaTh BOIIPOCHI C YPOBHS 3aKPBITHIX HA YPOBEHb OTKPBITHIX.

[Ipocreiimme moicYeTbl COOTHOMIEHUS SA3bIKOBBIX M KOMMYHUKATUBHBIX YIPaKHEHUN
B MIPEUMYIIIECTBEHHOM OOJIBIIMHCTBE MOCOOMH 1O IOMAITHEMY YTEHUIO JEMOHCTPUPYIOT SPKO
BBIPQKCHHBIH KOJIMYECTBEHHBI TIepeBeC MEpBbIX HaJA MOCIECIHUMH. Y4eOHbIE IUIaHbI
HarpaBJIeHUH MOAroTOBKU «HOCTpaHHBIE S3BIKM» HEPEIKO MOCTPOEHBI TAKUM 00pa3oM, YTO
CTYJEHTHI MOJy4aloT MEPBBIA OMBIT Menarorundeckoi nmpakTuku J{O u3yueHus 60IbIIMHCTBA
TEOPETUYECKUX KYpCOB (PHIIOJIOTMUECKOM HAlIPaBICHHOCTH. JTH J1Ba (paKTOpa CTaBsAT Oy TyLIMX
yuuTeNe WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B CUTYallMIO, KOTJla OHM BBICTYHAIOT B POJIM y4YHUTEINeEH,
OpraHu3yloIuX padoTy Kjlacca HaJ XYAO0XKECTBEHHBIM TEKCTOM, NMPAKTHYECKH He HMesi
HHCTPYMEHTapusi ero uHTepnperanuu. OpraHuzanus oOCYXJIEHUS NPOYUTAHHOTO,
pa3paboTKa KOMMYHMKATUBHBIX 331aHUH MPH 3TOM BBI3BIBACT PsiJl CEPhE3HBIX 3aTPyIHEHUH.



BECTHUK ITAAPUHCKOI'O 'OCYJAPCTBEHHOI'O

HEJAT'OI'HYECKOI'O YHI/IBEPCI/I'IEETA. —2019. — Ne 3(43). — C. 116-120

B 2018 r. B mopsiake ampoOanuu HOBBIX (popM pabOTHI CTyACHTaM TPETHETO Kypca
MHCTUTYTa MHOCTpaHHBIX sM3bIKOB YpITIY Obuto mpemnokeHO pa3paboTaTb COOCTBEHHOE
nocoOue Mo JOMalIHeMy YTEHHIO 10 JII000MY JINTepaTypHOMY MPOU3BEACHUI0. Pe3ynbpraTom
OCYILIECTBJICHUS JJAHHOTO IPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOIO IIPOEKTA SIBUIIHCH IIITh METOANUYECKUX
pa3paboTok, coaepKamux 7-12 pa3aenoB; HEKOTOpPbIE M3 MOCOOUN OBbLIM MpeacTaBiICHbl Ha
XI MexayHapogHOM KOHKypCe HAy4HBIX, MPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIX U TBOPUYECKUX
MPOEKTOB. AHAIIU3 CTYJ€HYECKUX METOINYECKUX MAaTEePHUAaIOB BBISBUII ClIEyIOIIIEE:

1. Oxomo 80% Bcex 3amaHuii OBLIO HANpPaBJIEHO HA OTPAaOOTKY HOBOT'O BOKaOyIsipa
1100 TpaMMAaTHKU;

2. TpaguIMOHHBIM KOMIIOHEHTOM JIFOOOTO FOHHMTA SBUJIMCH CIIMCKH CIIEHUATBHBIX
BOIPOCOB, BBIABJISIONINX 3HAHUE T€X WM UHBIX 3MH30/I0B TEKCTA;

3. OTKpBITHIE BOIIPOCHI CTYACHTAMH HE HCIIOJIb30BAINCH;

4. Crunb, CTpyKTypa MpPOU3BEIEHUS, €r0 JUHIBOKYJIbTYpHAas COCTaBISIOLIAs MpU
pa3paboTKe MOCOOHH CTyJEHTaMH MOJHOCTHIO UTHOPUPOBAIUCH.

[IpoBeneHHbI aHaMM3 MO3BOJIMJI OO0O3HAYUTH HampaBlieHUE NPodecCHOHaTbHO-
OpUEHTUPOBAHHOW pabOThl HaJ XYI0KECTBEHHBIM IPOU3BENECHUEM: HAYYUMb CMYOEeHMO8
Gopmynupoeams  OUCKYCCUOHHbIE — OMKPbIMblEe  BONPOCHI K  MEKCMY KAK — OCHOBY
UHMePNPemayuOHHOU KOMNEMeHMHOCHU.

[Ipu pabGoTe B YCIOBHUAX OTCYTCTBUSL Y CTYAEHTOB TEOPETUYECKOW MOArOTOBKU
(UII070rM4ecKOi HANpPaBICHHOCTH pPAallMOHAIBHBIM IMPUEMOM OpraHM3alMM 3TOH padOThI
ABIIIETCS. OpPraHM3allis MapajlIeIbHOT0/CONOCTABUTEIBHOTO YTEHUS [BYX MPOU3BEIACHHUIA,
0TOOpaHHBIX 10 OOIIHOCTH TEMATHKH, CFO’)KETHOHN KaHBBI JIN0O IpyruM npuanunam. [logobnas
OpraHHu3aIys YTEHUS TI03BOJISET CTYIEHTaM ITy0kKe 0CO3HATh IMCKYPCHUBHBIE XapaKTePUCTHKU
XYyH0KEeCTBEHHOT0 TeKkcTa. CpaBHUTENBbHOE / KOHTPACTHUBHOE YTEHHE CTAHOBUTCS OHOM U3 TaK
Ha3bIBAEMbBIX FeHepann30oBaHHbIX mpoueayp A. Jadbda u A. Meiinu [4; 6, c.14]. Knaccuueckoit
«mmapomn» IJisl MapajuieIbHOTO YTEHUsS B 3apyOeKHOW MeTonuke cuutaercs [losenumens Myx
V. T'onaunra u Kopannoswii ocmpos P. bannantaiina. B poccuiickoit METOIMUECKON PaKTUKE
JAHHBIN IPUEM, HACKOJIBKO Mbl MOXKEM CYJIUTh, 0COOOT0 PACIPOCTPAHEHUSI HE TIOJTYUHII.

Mpbl Hcnonb3yeM MapajulelbHOe YTEHHE C IeJIbI0 He TOJbKO Oojee TIiIyOoKoi
MHTEpIIpETallui TPOU3BEAECHUNH, HO WU C LENbI0 NPUBIEYEHUS CTYIEHTOB K pa3paboTke
pasIMYHOrO pOJAa 3aJaHMi Ui BTOPOrO TEKCTa, MCIONb3Ysl CHCTEMY YIpaKHEHH,
pa3paboTaHHBIX JUIsl IEPBOrO TEKCTa, B KaueCcTBE aHajiora M oOpasua. (s mapamienbHOro
YTEHUS, B YaCTHOCTH, HCIIOJIB3YIOTCS IBA KOPOTKUX paccKa3za aMepHKaHCKHUX aBTOpoB: The Last
Leaf O’T'enpu u Art for Heart’s Sake P. I'ongGepra, o0bequHEHHBIE TPOOIECMATHKON MecTa
UCKYCCTBa B JKM3HU 4eloBeka. BTopoll paccka3 BkiatoueH B ydeOHuK B.J[. Apakuna mo
PAKTUYECKOMY KYpCy aHIVIMHCKOro s3bika ans 3 rojga oOyuyeHus. CryneHTam ObLIO
npeaIokeHo mpoyecth paccka3 Art for Heart’s Sake u BbIMOMHUTE ynpakHEHHE, B KOTOPOM
COJIEP’KUTCS OOIIMPHBIN CIIMCOK BOIPOCOB K TEKCTY Pa3IMYHON HampaBieHHOCTU. CTyIEHTHI
Jlaniee pacrpeieian Bce BOIMPOCH! YIPAaXHEHUS Ha JIBE TPYIIBI — OTKPBITHIE U «3aKPBITHIE)
(comprehension questions/ interpretation questions). B pe3ynbsraTe anasm3a BOIpocoB BTOPOTO
CIMCKAa CTYJIEHTHl NPUIUIM K TMOHMMAHHUIO, YTO OTKPBITHIE BOINPOCHI K TEKCTY MOXHO
NOJIpa3/IeNINTh Ha CIAEAYIOLIUE TPYIIIBL:

1. Bompochl, Mo3BONAONIME KOMMEHTHPOBATh pOJIb CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB
pacckasa B pa3BepThiBaHUU (DaOyIIbL;

2. Bomnpocsl, Mo3BoOJSIONINE AaTh XapaKTEPUCTUKY ITEPCOHAXKY HA OCHOBE €0 peyu;

3. Bomnpocsl, mo3Bonsionme MPOKOMMEHTHPOBATH POJIb OTACIBHBIX Y3HABAEMBIX
TPONOB (3MUTETHI, META(POPBHI);

4. Bompocel, MO3BOJSIIOIMIME  BBICKAa3aThb  NPEANONOXKEHUS O  MOTHBax
pEeUYeBOro/HEPEYEBOT0 TIOBEICHUS IEPCOHAKEH.

Crnenyrommm 1marom siBujiack paborta Haa pacckaszoMm «llocrnednuti aucmy O’Tenpu.
CryneHtaM ObUIO IMPEUIOKEHO B Mapax chopMyaupoBaTh Mo 2-3 BOIpoca MO aHAJIOTHHU C
nepBbIM 3anaHueM (Bpems BbimonmHeHus 3amaHuss 5 MuHyT). Pesynbratom «M03roBOro
HITYpMay CTaJH CJIEIYIOIIUE OTKPBIThIE BOIIPOCHL:
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a) Comment on the phrase: “In November a cold, unseen stranger, whom the doctors
called Pneumonia, stalked about the colony, touching one here and there with his icy fingers”.
Why is disease personified?

b) Why one leaf painted on a brick wall was called a masterpiece?

¢) ‘The Bay of Naples’ — which associations do you have for the place? What did it
mean for Johnsy?

d) Does the character of Behrman strike you as humorous or tragic? Why?

e) Why did Johnsy stop waiting for the last leaf to fall?

f) If you were to describe the story using 3 adjectives, what would they be? Why?

g) What was Sue’s attitude to men? Is there any clue in the text that would help you?

7) Is Behrman being a German O’Henry’s accidental choice or not? Why do you think so?

k) Which details do you think are lacking in the description of the characters?

BOHpOCH, COCTABJICHHBIC CTYACHTaMH, B I[aJ'IBHGfIH.IeM ObLIM HCIOJb30BaHbI Ipu
NapaJuleJIbHOM UHTEPIIPETALMU JBYX PACCKA30B.

CYMMI/Ipy}I BBIIIICCKA3aHHOC, CIIEAYCT OTMECTUTD!:

1. PasBuTue ymeHuil OTBe4YaTh Ha OTKPBITHIE BOIPOCHI CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
IIO3HABATCIIbHBIX VYI[ A II03HABATEJIbHOH aKTUBHOCTH ydqamuxcs, 4YTO, COTJIaCHO
MpoECCHOHAIBHOMY CTAaHAAPTY Ie/larora, SBISETCS KOMIIOHEHTaMH Mpo¢decCHOHATbHOM
KOMIICTCHTHOCTU YUUTCIIA;

2. Jlnsg toro, 4roObl OyAylIue CIEeIHATUCTBl MOTJIM Pa3BHBATh COOTBETCTBYIOIIHEC
YMCHUA Yy CBOUX YUYCHHUKOB YK€ B IICPHUOA IIPAKTHKU B YCJIOBHUAX OTCYTCTBUA TGOPCTI/I‘IGCKOﬁ
IIOArOTOBKH, IIGJIGCOO6p8,3HO HAaY4YUTb UX KaK OTBCYATb HAa OTKPBLITLIC BOIIPOCHI, TAK 1 CAMUM
p8.3pa6aTbIBaTb TAaKOr'o BuJa yIpaKHCHUs JJIs1 CBOUX 6y,£[yI_I_[I/IX YUYCHHUKOB,

3. CrynenTsl GOpMYJIUPYIOT T€ BOTPOCHI K XyJ0KECTBEHHOMY TEKCTY, Ha KOTOpPHIE
caMHu CIOCOOHBI JaTh OTBET, a OTCYTCTBHE OTKPBITHIX BOmpocoB (interpretation questions)
SBIISICTCS MHAWKATOPOM YPOBHS C(OPMHPOBAHHOCTH MHTEPIIPETALMOHHON KOMITETECHIIHH;

4. B ycrnoBusix ngeduuuta aygUTOPHOTO BpPEMEHHM U OTCYTCTBHsS 0a30BOM
TeopeTquCKOﬁ IIOATOTOBKH B 00JIacTH JIMHTBUCTHUKHA XYOOXKECTBCHHOIO TCKCTAa IIPUCM
napanneanoro/ COIIOCTABUTCIILHOI'O UTCHUSA TOATBCPIKAACT CBOIO 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI>.

CIIMCOK UCITOJIbB30BAHHBIX UCTOYHHUKOB

1. Ipodeccronansupiii cranmapt «llegaror (megaroruveckasi JESTENbHOCTh B JIONIKOJILHOM, HAYAILHOM
o0IeM, OCHOBHOM 0011eM, cpeaHeM o0IieM o0pa3oBaHuH)» [DrekTpoHHBIH pecypc]. — Pexum mocryma:
npdcranaaprnenarora.p.

2. Ocaynos, A.®. TIpobnems! pemienuns 3a1a4 B Hayke u TexHuke [Tekct] / A. @. Dcaynos. — JI. : U3a-Bo
JI'Y, 1979. - 199 c.

3. COBUILD Advanced English Dictionary. Copyright © HarperCollins Publishers [Electronic resource]. —
Pexxum mocryma: https://www.collinsdictionary.com.

4, Duff, A. Literature [Text] / A. Duff, A. Maley. — Oxford : Oxford University Press, 1990. — 167 p.

5. Ehlers, S. Lesen als Verstehen. Fernstudieneinheit 2 [Text] / S. Ehlers. — Miinchen : Langenscheidt, 1996.
-112p.

6. Maley, A. Courses or Resources [Text] / A. Maley // Cross Currents. An international Journal of language
teaching and cross-cultural communication. — 1990. —Vol. XV11. — Ne 1. — pp. 11-15.

REFERENCES

1. Professional'nyj standart «Pedagog (pedagogicheskaya deyatel'nost' v doshkol'nom, nachal'nom obshchem,
osnovnom obshchem, srednem obshchem obrazovanii)» [Elektronnyj resurs] [Professional standard “Teacher
(pedagogical activity in preschool, primary general, basic general, secondary general education)”]. URL:
npderannaproearora.pd.

2. Esaulov A.F. Problemy resheniya zadach v nauke i tekhnike [Problems of solving problems in science and
technology]. Leningrad: 1zd-vo LGU, 1979. 199 p.

3. COBUILD Advanced English Dictionary. Copyright © HarperCollins Publishers. URL:
https://www.collinsdictionary.com.

4, Duff A., Maley A. Literature. Oxford: Oxford University Press, 1990. 167 p.


https://www.collinsdictionary.com/
https://www.collinsdictionary.com/

BECTHUK ITAAPUHCKOI'O 'OCYJAPCTBEHHOI'O
NEJATOI'HYECKOI'O YHUBEPCUTETA. — 2019. — Ne 3(43). — C. 116-120

+
5. Ehlers S. Lesen als Verstehen. Fernstudieneinheit 2. Miinchen: Langenscheidt, 1996. 112 p.
6. Maley A. Courses or Resources. Crass Currents. An international Journal of language teaching and cross-

cultural communication, 1990, vol. XV11, no. 1, pp. 11-15.

CBEJEHUS Ob ABTOPAX:

O.I1. Ka3zakoBa, kaHIuIaT MeAarorHueckux HayK, AOLEHT KadeApbl aHTJMHCKOTO S3bIKa, METOAMKU M
nepesonoseneHnss, DPIBOY BO  «YpambCkuii rocymapCTBEHHBIH  MEAarOTHYCCKHA  YHHBEPCHTETY,
r. Exatepunbypr, Poccus, e-mail: olgakasakova@yandex.ru, ORCID: 0000-0003-3218-4871.

C.0.MaxeeBa, KaHAAAAT (QIIIOJOTHYECKIX HAYK, JOIEHT Kadeapsl aHTIUHCKOTO S3BIKA, METOIUKH U
nepesonoseneHnst, DOIBOY BO  «Ypambckuii rocymapCTBEHHBIH — MEAaTrOTHYCCKHA  YHHBEPCHTETY,
r. EkatepunOypr, Poccus, e-mail: vip.soutrider@mail.ru, ORCID: 0000-0003-2953-0411.

INFORMATION ABOUT THE AUTHORS:

O.P. Kazakova, Ph. D. in Pedagogical Sciences, Associate Professor at the Department of English
Language, Methods and Translation, Ural State Pedagogical University, Yekaterinburg, Russia, e-mail:
olgakasakova@yandex.ru, ORCID: 0000-0003-3218-4871.

S.0. Makeeva, Ph. D. in Philology, Associate Professor at the Department of English Language, Methods
and Translation, Ural State Pedagogical University, Yekaterinburg, Russia, e-mail: vip.soutrider@mail.ru,
ORCID: 0000-0003-2953-0411.



